
DP132H

DVD Player

AUDIO / VIDEO OUTPUT AUDIO OUTPUT (L/R)

PLAY

CHAPTER

LANGUAGE

SUBTITLE

INFORMATION

HDMI OUTPUT HDMI OUTPUT

DVD Player
DVD Player

AUX IN

TV
DVD Player

TV
DVD Player

TV

TV

TV

CHAPTER

Chapter 1 Chapter 2 Chapter 3

Chapter 4 Chapter 5 Chapter 6

PLAY

CHAPTER

LANGUAGE

SUBTITLE

INFORMATION

ENGLISH | SIMPLE MANUAL
To view the instructions of advanced features,  
visit http://www.lg.com and then download Owner’s 
Manual. Some of the content in this manual may 
differ from your player.

DEUTSCH | KURZANLEITUNG
Anleitungen zu den erweiterten Funktionen 
finden Sie in der Bedienungsanleitung, ..., die Sie 
unter http://www.lg.com herunterladen können. 
Bestimmte Inhalte in dieser Bedienungsanleitung 
sind für Ihren Player u. U. nicht zutreffend.

FRANÇAIS | MANUEL SIMPLE
Pour visualiser les instructions des fonctionnalités 
avancées, visitez le site http://www.lg.com et 
téléchargez le manuel d’utilisation. Il est possible 
qu’une partie du contenu de ce manuel diffère de 
votre lecteur. 

ESPAÑOL | MANUAL SIMPLE
Para ver las instrucciones de las funciones 
avanzadas, visite http://www.lg.com y descargue el 
manual del propietario. Cierto contenido en este 
manual puede ser diferente del de su reproductor.

ČEŠTINA | PŘÍRUČKA UŽIVATELE
Pokyny pro využívání pokročilých funkcí naleznete 
na http://www.lg.com, kde si můžete stáhnout i 
uživatelskou příručku. Od některých částí obsahu 
tohoto manuálu se váš přehrávač může lišit.

SIOVENČINA | POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
Ak chcete zobraziť pokyny pokročilých funkcií, 
navštívte http://www.lg.com a stiahnite návod na 
obsluhu. Niektorý obsah v tejto príručke sa môže 
líšiť od vášho prehrávača. 

Connecting to an Amplifier / Anschluss an einen 
Verstärker / Raccordement à un amplificateur 
/ Conexión con un Amplificador / Připojení k 
zesilovači / Pripojenie k zosilňovaču

Disc Playback / Disc-Wiedergabe / 
Lecteur de disque / Reproducción de discos / 
Přehrávání disku / Prehrávanie disku

Data Playback / Datenwiedergabe / 
Lecteur de données / Reproducción de 
datos / Přehrávání dat / Prehrávanie 
dát

Safety Information / Sicherheitshinweise / 
Consignes de sécurité / Información de seguridad / 
Bezpečnostní informace / Bezpečnostné informácie

Basic Operation / Grundfunktionen / 
Fonctions de base / Funcionamiento básico / 
Základní obsluha / Základné operácie

Connecting to your TV / Anschluss an den 
Fernseher / Raccordement à votre téléviseur 
/ Conexión a una TV / Připojení k televizoru / 
Pripojenie k televízoru

Remote Control / Fernbedienung / 
Télécommande / Mando a distancia / Dálkový 
ovladač / Diaľkový ovládač
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USB Storage Device
USB-Speichermedium
Appareil de stockage de données
Dispositivo de almacenamiento USB
Velkokapacitní datové úložiště USB
Pamäťové zariadenie s rozhraním USB
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On-Screen Display / On Screen-Anzeige / 
Affichage sur écran / Presentación en pantalla / 
Zobrazení na obrazovce / Zobrazenie na obrazovke

Specification / Technische Daten / 
Spécifications / Especificaciones / Specifikace 
/ Technické údaje

Title / Titel / Titre / Título / Titul / Titul

Chapter / Kapitel / Chapitre /  
Capítulo / Kapitola / Kapitola

Time / Zeit / Heure / Tiempo / Čas / Čas

Audio / Audio / Audio /  
Audio / Audio / Audio

Subtitle / Untertitel / Sous-titrage /  
Subtítulo / Titulky / Titulky

Angle / Winkel / Angle /  
Angulo / Úhel / Uhol

ENGLISH
Power requirements 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Power consumption 9 W

Dimensions (W x H x D)
Approx. 250 mm x  
37.5 mm x 203 mm

Net Weight (Approx.) 0.9 kg

Bus Power Supply (USB) DC 5 V 0 200 mA

Design and specifications are subject to change without 
notice.

DEUTSCH
Stromversorgung 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Leistungsaufnahme 9 W

Abmessungen (B x H x T)
Ca. 250 mm x 37,5 mm x  
203 mm

Gesamtgewicht (ca.) 0,9 kg

Stromversorgung über Bus 
(USB)

DC 5 V 0 200 mA

Änderungen der Ausführung und der technischen Daten 
ohne vorherige Ankündigung vorbehalten.

FRANÇAIS
Alimentation 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Consommation électrique 9 W

Dimensions (L x H x P)
Approximativement  
250 mm x 37,5 mm x  
203 mm

Poids net (approx.) 0,9 kg

Bus Power Supply (USB) 5 V CC 0 200 mA

La conception et les spécifications sont sujettes à 
modification sans préavis.

ESPAÑOL
Requisitos de alimentación 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Consumo de energía 9 W

Dimensiones  
(A x Alt x F)

Aprox. 250 mm x 37.5 mm x 
203 mm

Peso neto (aprox.) 0,9 kg

Alimentación bus (USB) 5 V CA 0 200 mA

El diseño y las especificaciones están sujetas a cambio sin 
previo aviso. 

ČEŠTINA
Požadavky na příkon 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Leistungsaufnahme 9 W

Rozměry (Š x V x D)
Prům. 250 mm x  
37.5 mm x 203 mm

Čistá váha (přibl.) 0,9 kg

Bus Power Supply (USB) 5 V 0 200 mA

Provedení a technické podmínky jsou předmětem změn 
bez upozornění.

SIOVENČINA
Požiadavky napájania 200 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Consommation électrique 9 W

Rozmery (Š x V x H)
Približne. 250 mm x 37,5mm 
x 203 mm

Čistá hmotnosť (pribl.) 0,9 kg

Napájacie napätie zbernice 
(USB)

5 V 0 200 mA

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia.

Disposal of your old appliance 

1	 This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste 
electrical and electronic products (WEEE) should be 
disposed of separately from the municipal waste stream. 

2	 Old electrical products can contain hazardous substances 
so correct disposal of your old appliance will help prevent 
potential negative consequences for the environment and 
human health. Your old appliance may contain reusable 
parts that could be used to repair other products, and other 
valuable materials that can be recycled to conserve limited 
resources.

3	 You can take your appliance either to the shop where you purchased 
the product, or contact your local government waste office for details of 
your nearest authorised WEEE collection point. For the most up to date 
information for your country please see www.lg.com/global/recycling

Disposal of waste batteries/accumulators 

Pb

1	 This symbol may be combined with 
chemical symbols for mercury (Hg), 
cadmium (Cd) or lead (Pb) if the battery 
contains more than 0.0005% of mercury, 
0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2	 All batteries/accumulators should be 
disposed separately from the municipal 
waste stream via designated collection 
facilities appointed by the government or 
the local authorities.

3	 The correct disposal of your old batteries/accumulators will help to 
prevent potential negative consequences for the environment, animal 
and human health. 

4	 For more detailed information about disposal of your old batteries/ 
accumulators, please contact your city office, waste disposal service or 
the shop where you purchased the product. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR  

NICHT ÖFFNEN

ACHTUNG: UM DIE GEFAHR VON STROMSCHLÄGEN ZU VERMEIDEN, DAS 
GEHÄUSE (BZW. DIE RÜCKSEITE) NICHT ABNEHMEN UND/ODER DAS GERÄT 

SELBST REPARIEREN. ES BEFINDEN SICH KEINE BAUTEILE IM GERÄT, DIE 
VOM BENUTZER REPARIERT WERDEN KÖNNEN. REPARATUREN STETS VOM 

FACHMANN AUSFÜHREN LASSEN.

Der Blitz mit der Pfeilspitze im gleichseitigen Dreieck dient 
dazu, den Benutzer vor unisolierten und gefährlichen 
spannungsführenden Stellen innerhalb des Gerätegehäuses 
zu warnen, an denen die Spannung groß genug ist, um für 
den Menschen die Gefahr eines Stromschlages zu bergen. 

Das Ausrufezeichen im gleichseitigen Dreieck dient 
dazu, den Benutzer auf wichtige vorhandene Betriebs- 
und Wartungsanleitungen in der produktbegleitenden 
Dokumentation hinzuweisen.

ACHTUNG: 
yy UM BRANDGEFAHR UND DIE GEFAHR EINES STROMSCHLAGES ZU 

VERMEIDEN, SETZEN SIE DAS GERÄT WEDER REGEN NOCH SONSTIGER 
FEUCHTIGKEIT AUS.

yy Installieren Sie das Gerät nicht in einem geschlossenen Raum, z. B. in 
einem Bücherregal oder an einem ähnlichen Ort.

VORSICHT: 
yy Keine Hochspannungsgeräte in der Nähe dieses Gerätes verwenden 

(z. B. elektrische Fliegenklatschen). Ansonsten besteht die Gefahr von 
Fehlfunktionen durch elektromagnetische Störungen.

yy Kein offenes Feuer auf das Gerät stellen, wie z. B. Kerzen.

yy Die Belüftungsöffnungen niemals verdecken. Das Gerät immer laut 
Herstellerangaben anschließen.  

Schlitze und Öffnungen im Gehäuse dienen der Belüftung, gewährleisten 
einen störungsfreien Betrieb des Gerätes und schützen es vor Überhitzung. 
Öffnungen sollten niemals durch Aufstellen des Gerätes auf einem Bett, Sofa, 
Teppich oder ähnlichen Untergründen verdeckt werden. Das Gerät sollte 
nicht z. B. in einem Bücherregal oder Schrank aufgestellt werden, wenn keine 
ausreichende Belüftung gewährleistet werden kann oder die Anleitungen 
missachtet wurden.

yy Die Stromversorgung des Gerätes wird über den Netzstecker getrennt. Der 
Netzstecker muss im Notfall stets gut erreichbar sein.

yy Das Gerät darf nicht mit Wasser (Tropf- oder Spritzwasser) in Berührung 
kommen und es sollten keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter auf das Gerät 
gestellt werden, wie z. B. Vasen.

yy Angaben zur Geräteidentifizierung und zur Stromversorgung finden Sie auf 
dem Hauptetikett an der Unter- oder Oberseite des Gerätes.

Dieses Gerät besitzt ein Laser-System. 
Um das Gerät richtig zu verwenden, 
lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
auf. Setzen Sie sich zur Wartung mit 
einem qualifizierten Servicebetrieb in 
Verbindung.
Durch Bedienungen, Einstellungen oder 
Verfahren, die in dieser Anleitung nicht 

erwähnt werden, kann gefährliche Strahlung freigesetzt werden. Um direkten 
Kontakt mit dem Laserstrahl zu vermeiden, darf das Gehäuse nicht geöffnet 
werden.

Dieses Gerät besitzt eine tragbare Batterie oder Akku-Batterie. 
VORSICHT: Bei Ersetzen durch eine falsche Art von Batterie besteht Brand- und 
Explosionsgefahr.
Sicherheitshinweise zum Herausnehmen der Batterien oder des 
Batteriepakets aus dem Gerät: Führen Sie zum Herausnehmen der 
verbrauchten Batterie bzw. des Batteriepakets die Einzelschritte zum 
Einlegen der Batterie in umgekehrter Reihenfolge durch. Um eine 
Gefährdung der Umwelt sowie mögliche Gesundheitsgefährdungen von 
Menschen und/oder Tieren zu vermeiden, sollten Altbatterien in einen 
geeigneten Behälter einer Sammelstelle gegeben werden. Altbatterien 
oder Batteriepakete niemals zusammen mit dem Hausmüll entsorgen. 
Bitte geben Sie Altbatterien oder Batteriepakete an einer kostenlosen 
Sammelstelle ab (in Ihrer Umgebung u. U. nicht vorhanden). Batterien oder 
Batteriepakete sollten keinen hohen Temperaturen ausgesetzt werden, wie 
z. B. Sonneneinstrahlung, Feuer o. ä.

Entsorgung Ihrer Altgeräte

1	 Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren 
Abfallbehälters weist darauf hin, dass Elektro- und 
Elektronik- Produkte (WEEE) getrennt vom Hausmüll 
entsorgt werden müssen. Bitte entsorgen Sie Altgeräte 
getrennt von anderem Abfall und bringen Sie diese zu 
einer ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten. Falls die Geräte 
Batterien oder Lampen enthalten, die vom Endverbraucher 
ohne Beschädigung leicht entnommen werden können, 
trennen Sie diese bitte vor der Entsorgung von den 
Hauptgeräten, es sei denn, Sie möchten, dass die alten 
Geräte wiederverwendet werden (alte Batterien und 
Lampen werden getrennt gesammelt). Bitte beachten Sie 
auch, dass Sie persönlich dafür verantwortlich sind, 
personenbezogene Daten auf dem Gerät zu löschen, bevor 
Sie Ihre Geräte entsorgen.

2	 Alte elektrische Produkte können gefährliche Substanzen enthalten, 
die eine korrekte Entsorgung dieser Altgeräte erforderlich machen, 
um schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Ihre ausgedienten Geräte können 
wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen möglicherweise andere 
Produkte repariert werden können, aber auch sonstige wertvolle 
Materialien enthalten, die zur Schonung knapper Ressourcen recycelt 
werden können. 

3	 Sie können Ihr Gerät entweder in den Laden zurückbringen, in dem 
Sie das Produkt ursprünglich erworben haben oder Sie kontaktieren 
Ihre Gemeindeabfallstelle für Informationen über die nächstgelegene 
autorisierte WEEE Sammelstelle. Bitte beachten Sie, dass einige* 
Vertreiber verpflichtet sind :

-- bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an 
einen Endnutzer ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart 
unentgeltlich zurückzunehmen, und  

-- Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter 
sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu 
unentgeltlich zurückzunehmen; 

	 Wenn Offline oder Online Händler Neugeräte an Privathaushalte 
liefern, sind sie verpflichtet, Altgeräte direkt bei diesen abzuholen oder 
Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung anzubieten. Daher 
empfehlen wir Ihnen sich für weitere Informationen an Ihren Händler zu 
wenden.

4	 LG Electronic Deutschland GmbH ist ordnungsgemäß als Hersteller in 
Deutschland registriert. Damit trägt LG deutschlandweit zur Sammlung 
von Elektro- und Elektronik-Altgeräten bei, die Sie in kommunalen 
Getrenntsammelstellen abgeben. Die aktuellsten Informationen finden 
Sie unter: www.lg.com/global/recycling oder https://www.lg.com/de/
support/altgeraete-rueckgabe.

*	 Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von 
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln 
mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quatratmetern, die 
Elektro- und Elektronikgeräte anbieten

Entsorgen von alten Akkus

Pb

1	 Dieses Symbol kann mit den chemischen 
Symbolen für Quecksilber (Hg), Kadmium 
(Cd) oder Blei (Pb) kombiniert sein, wenn 
die Akkus mehr als 0,0005 % Quecksilber, 
0,002 % Kadmium oder 0,004 % Blei 
enthalten.

2	 Akkus müssen immer getrennt vom Hausmüll in staatlichen oder 
kommunalen Sammeleinrichtungen und entsprechend den geltenden 
Vorschriften entsorgt werden.

3	 Durch eine vorschriftsmäßige Entsorgung Ihrer alten Akkus können 
schädliche Auswirkungen auf Mensch, Tier und Umwelt vermieden 
werden. 

4	 Ausführliche Informationen zur Entsorgung von alten Akkus erhalten 
Sie bei den lokalen Behörden, der Entsorgungseinrichtung oder dem 
Fachhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe) 

ATTENTION
RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE. 

NE  PAS OUVRIR.

ATTENTION : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, NE 
RETIREZ PAS LE BOÎTIER (NI L’ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE DE CET APPAREIL N’EST 
SUSCEPTIBLE D’ÊTRE RÉPARÉE PAR L’UTILISATEUR. CONFIEZ L’ENTRETIEN DE 

L’APPAREIL À DES PERSONNES QUALIFIÉES.

Le symbole d’un éclair à l’intérieur d’un triangle sert à avertir 
l’utilisateur de la présence d’une tension dangereuse non 
isolée dans le corps de l’appareil, qui peut être suffisamment 
élevée pour provoquer un risque d’électrocution.

Le symbole d’un point d’exclamation à l’intérieur d’un 
triangle sert à avertir l’utilisateur de la présence d’instructions 
d’utilisation et de maintenance (entretien) importantes dans 
la documentation qui accompagne l’appareil.

AVERTISSEMENT : 
yy POUR PRÉVENIR TOUT RISQUE D’INCENDIE OU DE DÉCHARGE 

ÉLECTRIQUE, N’EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA PLUIE OU À L’HUMIDITÉ.

yy n’installez pas cet appareil dans un espace confiné tel qu’une 
bibliothèque ou tout autre meuble similaire.

ATTENTION : 
yy n’utilisez pas d’appareil à haute tension autour de cet appareil (tel qu’un 

tue-insectes électrique). Cet appareil pourrait subir un choc électrique et 
mal fonctionner.

yy Aucune source de flamme nue, telles qu’une bougie allumée, ne doit 
être placée sur l’appareil.

yy n’obstruez pas les ouvertures d’aération. Installez l’appareil 
conformément aux instructions du fabricant.  
Les fentes et les ouvertures du boîtier servent à assurer la ventilation 
et le bon fonctionnement de l’appareil, ainsi qu’à le protéger contre la 
surchauffe. Les ouvertures ne doivent jamais être bloquées en installant 
l’appareil sur un lit, un canapé, un tapis ou toute autre surface similaire. 
Cet appareil ne doit pas être placé dans un emplacement fermé tel 
qu’une bibliothèque ou une étagère, à moins d’assurer une ventilation 
adéquate ou que les instructions du fabricant l’autorisent.

yy La fiche d’alimentation sert à débrancher l’appareil. En cas d’urgence, 
elle doit être facilement accessible. 

yy l’appareil ne doit pas être exposé à des projections d’eau ou à des 
éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide tel qu’un vase ne doit 
être posé sur l’appareil.

yy pour obtenir des informations sur le marquage de sécurité, 
l’identification du produit et les valeurs nominales d’alimentation, 
reportez-vous à l’étiquette principale au-dessous de l’appareil ou sur un 
autre côté.

Cet appareil utilise un système laser. Afin 
de garantir l’utilisation correcte de cet 
appareil, veuillez lire attentivement ce 
manuel d’utilisation et conservez-le pour 
vous y référer ultérieurement. Si l’appareil 
nécessite une intervention de 
maintenance, contactez un point de 
service après-vente agréé.
L’utilisation de commandes, de réglages 

ou de procédures autres que ceux décrits dans ce document peut entraîner une 
exposition à des radiations dangereuses. Pour éviter l’exposition directe au faisceau 
laser, n’essayez pas d’ouvrir le boîtier.

Cet appareil est équipé d’une batterie transportable ou de piles 
rechargeables. 
ATTENTION : Risque d’incendie ou d’explosion si la batterie est remplacée par 
un type incorrect. 
Comment retirer en toute sécurité les batteries ou le bloc-batterie de 
l’équipement: Pour retirer les batteries usées ou le bloc-batterie, suivez les 
étapes de l’assemblage dans l’ordre inverse. Pour prévenir toute contamination 
de l’environnement et causer une menace possible à la santé humaine et/ou 
animale, les anciennes batteries ou  le bloc-batterie  doit être déposé dans un 
récipient approprié aux points de collecte désignés. Ne jetez pas les batteries 
ou le bloc-batterie avec d’autres déchets. Il est recommandé d’utiliser des 
batteries ou des blocs-batteries des systèmes de remboursement locaux, 
gratuits (peut-être indisponible dans votre région). Les batteries ou le bloc-
batterie ne doit pas être exposé à une chaleur excessive telle que le soleil, le 
feu ou autre chose similaire.

Recyclage de votre ancien appareil

1	 Ce symbole de poubelle barrée d’une croix indique que 
votre équipement électrique et électronique (EEE) ne doit 
pas être jeté avec les ordures ménagères. Il doit faire l’objet 
d’un tri et d’une collecte sélective séparée.

2	Les équipements électriques que vous jetez peuvent 
contenir des substances dangereuses. Il est donc important 

de les jeter de façon appropriée afin d’éviter des impacts négatifs sur 
l’environnement et la santé humaine. L’équipement que vous jetez peut 
également contenir des pièces réutilisables pour la réparation d’autres 
produits ainsi que des matériaux précieux pouvant être recyclés pour 
préserver les ressources de la planète.

3	 Vous pouvez rapporter votre appareil au commerçant qui vous l’a 
vendu ou contacter votre collectivité locale pour connaitre les points de 
collecte de votre EEE. Vous trouverez également des informations à jour 
concernant votre pays en allant sur www.quefairedemesdechets.fr

Recyclage des batteries/accumulateurs usagés

Pb

1	 Ce symbole peut être associé aux symboles 
chimiques du mercure (Hg), du cadmium 
(Cd) ou du plomb (Pb) si la batterie contient 
plus de 0,0005 % de mercure, 0,002 % de 
cadmium ou 0,004 % de plomb.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK  

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE 
COVER (OR BACK) NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE REFER SERVICING TO 

QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This lightning flash with arrowhead symbol within an 
equilateral triangle is intended to alert the user to the 
presence of uninsulated dangerous voltage within the 
product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to 
constitute a risk of electric shock to persons. 

The exclamation point within an equilateral triangle is 
intended to alert the user to the presence of important 
operating and maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the product.

WARNING: 
yy TO PREVENT FIRE OR ELECTRIC SHOCK HAZARD, DO NOT EXPOSE THIS 

PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

yy Do not install this equipment in a confined space such as a book case or similar 
unit.

CAUTION: 
yy Do not use high voltage products around this product. (ex. Electrical swatter) 

This product may malfunction due to electrical shock.

yy No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the 
apparatus.

yy Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the 
manufacturer’s instructions. 
Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation and to ensure 
reliable operation of the product and to protect it from over heating. The 
openings should never be blocked by placing the product on a bed, sofa, 

rug or other similar surface. This product shall not be placed in a built-in 
installation such as a bookcase or rack unless proper ventilation is provided or 
the manufacturer’s instruction has been adhered to.

yy The Power Plug is the disconnecting device. In case of an emergency, the 
Power Plug must remain readily accessible.

yy The apparatus should not be exposed to water (dripping or splashing) and no 
objects filled with liquids, such as vases, should be placed on the apparatus.

yy For safety marking information including product identification and supply 
ratings, please refer to the main label on the bottom or the other surface of 
the product.

This product employs a Laser System.
To ensure proper use of this product, 
please read this owner’s manual 
carefully and retain it for future 
reference. Shall the unit require 
maintenance, contact an authorized 
service center. 
Use of controls, adjustments or the 
performance of procedures other than 

those specified herein may result in hazardous radiation exposure. To 
prevent direct exposure to laser beam, do not try to open the enclosure. 

This device is equipped with a portable battery or accumulator.  
CAUTION: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect 
type.
How to Safely remove the batteries or the battery pack from 
the equipment: To Remove the old batteries or battery pack, follow 
the assembly steps in reverse order. To prevent contamination of the 
environment and bring on possible threat to human and/or animal health, 
the old batteries or the battery pack must be put in an appropriate container 
at designated collection points. Do not dispose of batteries or battery 
pack together with other waste. It is recommended that you use local, free 
reimbursement systems batteries or battery packs, (may not be available 
in your area). The batteries or the battery pack should not be exposed to 
excessive heat such as sunshine, fire or the like. 

Symbol blesku uvnitř rovnostranného trojúhelníku 
upozorňuje uživatele na přítomnost nebezpečného napětí 
bez izolace ve vnitřním prostoru výrobku, které může být 
natolik vysoké, že představuje riziko úrazu osob elektrickým 
proudem.

Symbol vykřičníku uvnitř rovnostranného trojúhelníku 
upozorňuje uživatele na přítomnost důležitých provozních 
(servisních) pokynů v dokumentaci dodávané s přístrojem.

UPOZORNĚNÍ: 
yy ABY SE ZABRÁNILO RIZIKU POŽÁRU NEBO ÚRAZU ELEKTRTICKÝM PROUDEM, 

NEVYSTAVUJTE TENTO VÝROBEK DEŠTI NEBO VLHKU.

yy Neinstalujte přístroj v těsném prostoru, jako je knihovna nebo podobná 
jednotka.

VÝSTRAHA: 
yy V blízkosti výrobku nepoužívejte vysokonapěťové spotřebiče (např. elektrický 

lapač much). Výrobek by nemusel v důsledku elektrického výboje správně 
fungovat.

yy Na přístroj nesmějí být pokládány žádné zdroje otevřeného ohně, například 
zapálené svíce.

yy Neblokujte ventilační otvory. Dodržujte při instalaci pokyny výrobce.  
Zdířky a otvory jsou v krytu kvůli ventilaci a zajištění spolehlivého provozu 
zařízení a ochrany proti přehřátí. Otvory by neměly být blokovány umístěním 
zařízení na postel, pohovku, rohožku či podobné povrchy. Toto zařízení by se 
nemělo umisťovat do vestavěných kusů nábytku, jako např. knihovna nebo 
police, pokud není zajištěna řádná ventilace nebo se nepostupovalo podle 
pokynů výrobce.

yy Elektrická zástrčka je zařízení s možností odpojení. Pro případ nouze musí být 
elektrická zástrčka snadno dostupná

yy Přístroj by neměl být vystaven vodě (kapající nebo stříkající) ani předměty 
naplněné kapalinami, jako jsou vázy, by neměly být umístěny na přístroji.

yy Bezpečnostní informace zahrnující identifikaci výrobku a hodnoty jmenovitých 
výkonů naleznete na hlavním štítku v dolní části nebo jinde na výrobku.

Tento výrobek využívá laserový systém. 
Abyste měli jistotu, že používáte tento 
výrobek správně, přečtěte si pozorně 
tuto uživatelskou příručku a ponechejte 
si ji pro budoucí použití. 
Jestliže bude zařízení vyžadovat údržbu, 
obraťte se na autorizované servisní 
středisko. Použití ovládacích prvků, 
nastavování nebo použití funkcí jiných, 

než jsou ty zde popsané, vás může vystavit riziku zásahu nebezpečným zářením. 
Abyste zamezili přímému zásahu laserového paprsku, nepokoušejte se otevírat 
kryt.

Toto zařízení je vybaveno přenosnou baterií nebo akumulátorem.  
VÝSTRAHA: Při výměně baterie za baterii nesprávného typu hrozí riziko požáru 
nebo výbuchu.

Jak bezpečně vyjmout baterie nebo napájecí jednotku ze zařízení: 
Chcete-li vyjmout starou baterii nebo napájecí jednotku, postupujte podle 
pokynů pro jejich instalaci, avšak v opačném pořadí. Z důvodu ochrany 
životního prostředí před kontaminací a možného ohrožení zdraví lidí a 
zvířat, musí se staré baterie nebo napájecí jednotky odkládat do příslušných 
kontejnerů v určených sběrných místech. Nelikvidujte baterie nebo napájecí 
jednotky spolu s ostatním odpadem. Doporučuje se, abyste využili místní 
bezplatnou službu pro sběr baterií nebo napájecích jednotek (nemusí být 
ve vaší oblasti k dispozici). Baterie nebo napájecí jednotky by neměly být 
vystaveny nadměrnému teplu, například ze slunečního záření, ohně apod.

Likvidace starého přístroje

1	 Tento symbol přeškrtnutého koše značí, že odpad z 
elektrických a elektronických výrobků (WEEE) je nutné 
likvidovat odděleně od linky komunálního odpadu.

2	 Staré elektrické výrobky mohou obsahovat nebezpečné látky, 
takže správná likvidace starých přístrojů pomůže zabránit 
potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a 
lidské zdraví. Staré přístroje mohou obsahovat znovu použitelné 
díly, které lze použít k opravě dalších výrobků a další cenné 
materiály, které lze recyklovat a šetřit tak omezené zdroje.

3	 Přístroj můžete zanést buď do obchodu, kde jste ho zakoupili nebo se 
obrátit na místní správu komunálních odpadů, kde získáte podrobné 
informace o autorizovaném sběrném místě WEEE. Pro poslední aktuální 
informace z vaší země si prosím prostudujte web www.lg.com/global/
recycling

Likvidace použitých baterií/akumulátorů

Pb

1	 Tento symbol může být kombinován s 
chemickými značkami rtuti (Hg), kadmia 
(Cd) nebo olova (Pb), pokud baterie 
obsahuje více než 0,0005 % rtuti, 0,002 % 
kadmia nebo 0,004 % olova.

2	 Všechny baterie/akumulátory by měly 
být likvidovány odděleně od běžného 
komunálního odpadu prostřednictvím 
sběrných zařízení zřízených za tímto 
účelem vládou nebo místní samosprávou.

3	 Správný způsob likvidace starých baterií/akumulátorů pomáhá zamezit 
možným negativním vlivům na životní prostředí a zdraví zvířat a lidí.

4	 Bližší informace o likvidaci starých baterií/akumulátorů získáte u 
místní samosprávy, ve sběrném zařízení nebo v obchodě, ve kterém 
jste výrobek zakoupili. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe) 

VÝSTRAHA
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM NEOTVÁRAJTE

VÝSTRAHA: Z DÔVODU RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM 
NEOTVÁRAJTE KRYT (ANI ZADNÚ ČASŤ). VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE 
POUŽÍVATEĽOM OPRAVITEĽNÉ SÚČIASTKY. OPRAVU ZARIADENIA 

PRENECHAJTE KVALIFIKOVANÉMU ODBORNÍKOVI.

Symbol blesku so šípkou v rovnostrannom trojuholníku 
upozorňuje používateľa na prítomnosť neizolovaného 
nebezpečného napätia vnútri prístroja, ktoré môže byť 
dostatočne veľké na to, aby predstavovalo riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

Výkričník v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje 
používateľa na prítomnosť dôležitých prevádzkových a 
údržbových (servisných) pokynov v literatúre priloženej k 
výrobku.

UPOZORNENIE: 
yy NEVYSTAVUJTE TENTO VÝROBEK DAŽĎU ANI VLHKOSTI, INAK HROZÍ 

RIZIKO POŽIARU ALEBO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM.

yy Neumiestňujte zariadenie do obmedzeného priestoru, ako je napríklad 
knižnica a pod.

VÝSTRAHA: 
yy Nepoužívajte v blízkosti tohto výrobku vysokonapäťové zariadenia (napr. 

elektrickú mucholapku). Elektrický skrat môže tento výrobok poškodiť.

yy Na prístroj neklaďte žiadne zdroje otvoreného ohňa, napríklad zapálené 
sviečky.

yy Neblokujte žiadne ventilačné otvory. Vykonajte inštaláciu podľa pokynov 
výrobcu. 
Medzery a otvory v skrinke slúžia na vetranie a zabezpečujú spoľahlivú činnosť 
výrobku a chránia ho pred prehriatím. Otvory nikdy neblokujte umiestnením 
prístroja na posteľ, pohovku, koberec alebo podobný povrch. Tento výrobok 
sa nemá ukladať do uzatvoreného priestoru (napr. do knižnice alebo regálu), 
kde nie je zabezpečené dostatočné prúdenie vzduchu, alebo ak to nie je v 
súlade s pokynmi výrobcu.

yy Zástrčka slúži na odpojenie zariadenia. Pre prípad núdzovej situácie musí byť 
zástrčka ľahko dostupná. 

yy Zariadenie nesmie byť vystavené vode (kvapkajúcej alebo striekajúcej) a 
nesmú sa naň klásť žiadne predmety naplnené tekutinou, ako sú napr. vázy.

yy Bezpečnostné údaje vrátane identifikačných údajov produktu a parametrov 
napájania nájdete na hlavnom štítku výrobcu, ktorý sa nachádza na ploche v 
spodnej časti zariadenia, prípadne na inej ploche zariadenia.

Tento výrobok využíva laserový systém. 
Aby ste zaistili správne používanie tohto 
výrobku, dôkladne si prečítajte tento 
návod a uschovajte si ho pre budúce 
použitie. Ak by bolo potrebné vykonať 
údržbu zariadenia, kontaktujte 
autorizované servisné stredisko. 
Používanie ovládačov, nastavení alebo 
vykonávanie postupov iných ako 

uvedených v tomto návode môže spôsobiť vystavenie nebezpečnému žiareniu. 
Aby ste predišli priamemu vystaveniu laserovému lúču, nepokúšajte sa otvárať 
kryt.

Toto zariadenie je vybavené prenosnou batériou alebo akumulátorom. 
VÝSTRAHA: Pri výmene batérie za nesprávny typ hrozí nebezpečenstvo 
požiaru alebo výbuchu.

Ako bezpečne odstrániť batérie alebo akumulátor zo zariadenia: Ak chcete 
odstrániť staré batérie alebo akumulátor, postupujte podľa krokov v opačnom 
poradí. Aby sa predišlo kontaminácii životného prostredia a ohrozeniu zdravia ľudí 
a zvierat, musia byť staré batérie alebo akumulátor vložené do vhodnej nádoby na 
určených zberných miestach. Batérie a akumulátor nevyhadzujte spolu s ostatným 
odpadom. Odporúča sa, aby ste batérie alebo akumulátory používali v miestnych, 
voľných náhradných systémoch (nemusí byť dostupné vo vašej oblasti). Batérie 
alebo akumulátor by nemali byť vystavené nadmernému teplu, ako je napríklad 
slnečné žiarenie, oheň a podobne.

Zneškodnenie starého spotrebiča

1	 Tento symbol prečiarknutého odpadkového koša na 
kolieskach znamená, že odpad z elektrických a elektronických 
zariadení (WEEE) musí byť zneškodnený samostatne od 
komunálneho odpadu. 

2	 Staré elektrické produkty môžu obsahovať nebezpečné 
latky, preto správne zneškodnenie vášho starého spotrebiča 
pomôže zabrániť potenciálnym negatívnym dopadom 
na prostredie a ľudské zdravie. Váš starý spotrebič môže 
obsahovať diely, ktoré možno opätovne použiť na opravu 
iných produktov, a iné cenné materiály, ktoré možno 
recyklovať s cieľom chrániť obmedzené zdroje.

3	 Svoj spotrebič môžete zaniesť do predajne, kde ste produkt zakúpili, 
alebo sa môžete obrátiť na oddelenie odpadov miestnej samosprávy a 
požiadať o informácie o najbližšom zbernom mieste odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení (WEEE). Najnovšie informácie platné pre vašu 
krajinu nájdete na stránke www.lg.com/global/recycling

Likvidácia použitých batérií/akumulátorov

Pb

1	 Tento symbol môže byť kombinovaný so 
symbolmi chemických značiek ortuti (Hg), 
kadmia (Cd) alebo olova (Pb), ak batéria 
obsahuje viac ako 0,0005 % ortuti, 0,002 % 
kadmia alebo 0,004 % olova.

2	 Všetky batérie/akumulátory je potrebné 
likvidovať oddelene od komunálneho 
odpadu prostredníctvom zberných stredísk 
ustanovených na tento účel vládou alebo 
orgánmi miestnej samosprávy.

3	 Správnou likvidáciou starých batérií/akumulátorov pomôžete zabrániť 
prípadným negatívnym dopadom na životné prostredie a zdravie zvierat aj 
ľudí.

4	 Podrobnejšie informácie o likvidácií starých batérií/akumulátorov získate 
na mestskom úrade, v spoločnosti, ktorá spravuje likvidáciu odpadu, alebo 
u predajcu, kde ste daný produkt zakúpili. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe) 

2	 Les batteries/accumulateurs doivent être jetés séparément, dans les 
déchetteries prévues à cet effet par votre municipalité ou être rapportés 
dans un magasin de téléphonie mobile.

3	 La mise au rebut de vos batteries/accumulateurs dans une poubelle 
appropriée ou dans un magasin de téléphonie mobile aidera à réduire les 
risques pour l’environnement et votre santé. 

4	 Pour plus d’informations concernant le recyclage de vos batteries/
accumulateurs, veuillez contacter votre mairie, le service des ordures 
ménagères ou encore le magasin où vous avez acheté ce produit. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe) 

￼￼
PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGAS 
ELÉCTRICAS NO ABRIR

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS 
NO EXTRAIGA LA CUBIERTA (O PARTE POSTERIOR). NO HAY EN EL INTERIOR 
NINGUNA PARTE QUE PUEDA REEMPLAZAR EL USUARIO. PARA CUALQUIER 

REPARACIÓN PÓNGASE EN CONTACTO CON PERSONAL DE MANTENIMIENTO 
CUALIFICADO.

Este símbolo de un relámpago con cabeza de flecha dentro 
de un triángulo equilátero está destinado A alertar al usuario 
de la presencia de una potencia no aislada y peligrosa 
dentro del producto, que puede ser de la magnitud 
suficiente como para constituir un riesgo de descargas 
eléctricas para las personas.

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero 
está destinado A alertar al usuario de la presencia de 
instrucciones de mantenimiento y funcionamiento en la 
documentación que acompaña al producto.

ADVERTENCIA: 
yy PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO 

EXPONGA ESTE PRODUCTO A LA LLUVIA NI A LA HUMEDAD.

yy No instale el equipo en un espacio cerrado, como una estantería o mueble 
similar.

PRECAUCIÓN: 
yy No utilice productos de alto voltaje cerca de este producto. (ej. un 

matamoscas eléctrico). Este producto podría dejar de funcionar correctamente 
debido a una descarga eléctrica.

yy No coloque sobre el aparato fuentes de calor con llama, como velas 
encendidas.

yy No obstruya ninguno de los orificios de ventilación. Realice la instalación 
conforme a las instrucciones del fabricante.  
Las ranuras y orificios de la carcasa cumplen un propósito de ventilación 
y aseguran el correcto funcionamiento del producto, y lo protegen de un 
posible sobrecalentamiento. Los orificios no deben obstruirse en ningún caso 
colocando el producto sobre una cama, sofá, alfombra o superficie similar. 
Este producto no debe colocarse en una instalación empotrada, como una 
librería o estantería, a menos que se proporcione una correcta ventilación del 
mismo y se respeten todas las instrucciones del fabricante.

yy La clavija de alimentación sirve para desconectar el dispositivo. En caso de 
emergencia, se debe acceder fácilmente a la clavija de alimentación.

yy No exponga el aparato al agua (goteo o salpicaduras) y coloque sobre el 
aparato ningún recipiente con líquidos, por ejemplo, un florero.

yy Para la información de marcado de seguridad, incluida la identificación del 
producto y la alimentación nominal, consulte la etiqueta principal de la parte 
inferior o la otra superficie del producto.

Este producto utiliza un sistema láser. 
Para garantizar un uso adecuado de este 
producto, lea detenidamente este 
manual de usuario y guárdelo para 
futuras consultas. En caso de que la 
unidad necesite reparación, póngase en 
contacto con un servicio técnico 
autorizado.
El uso de controles, ajustes o 

procedimientos diferentes a los aquí especificados puede provocar una 
exposición peligrosa a la radiación. Para evitar una exposición directa al haz del 
láser, no intente abrir la carcasa.

Este dispositivo está provisto de una batería o acumulador portátil.  
PRECAUCIÓN: Riesgo de incendio o explosión si la batería es reemplazada 
por un tipo incorrecto.

Para retirar las pilas o el pack de filas del aparato de forma segura: Para 
retirar las pilas usadas, siga los pasos de instalación en orden inverso. Para 
evitar la contaminación medioambiental y posibles riesgos para la salud 
de los humanos y/o animales, coloque la pila o el pack de pilas usadas en 
el contenedor apropiado de los puntos de recogida correspondientes. No 
elimine las pilas o el pack de pilas junto con otros residuos. Recomendamos 
la utilización de sistemas locales gratuitos de devolución de pilas o packs de 
pilas, (podría no haber ninguno disponible en su área). No exponga las pilas o 
el pack de pilas a un calor excesivo, por ejemplo, la luz solar directa, fuego, etc.

Símbolo para marcar AEE

1	 El símbolo del contenedor de basura tachado con un aspa 
indica que la recogida separada de aparatos eléctricos y 
electrónicos (AEE) debe realizarse de manera separada.

2	 Los productos eléctricos antiguos pueden contener 
sustancias peligrosas de modo que la correcta eliminación 
del antiguo aparato ayudará a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y para la salud humana. 
El antiguo aparato puede contener piezas reutilizables 
que podrían utilizarse para reparar otros productos y otros 
materiales valiosos que pueden reciclarse para conservar 
los recursos limitados.

3	 Este producto contiene pilas y/o acumuladores. Siempre que no sea 
necesaria la intervención de un profesional cualificado para ello, y 
antes del depósito final del producto en las instalaciones de recogida 
selectiva, usted debe extraer las pilas y acumuladores de forma segura y 
separadamente para su adecuada gestión.

4	 Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su 
recogida. Para obtener la información más actualizada para su país por 
favor visite www.lg.com/global/recycling

Cómo desechar las baterías y los acumuladores gastados

Pb

1	 Este símbolo puede aparecer junto con los 
símbolos químicos del mercurio (Hg), 
cadmio (Cd) o plomo (Pb) si la batería 
contiene más del 0,0005% de mercurio, 
0,002% de cadmio o 0,004% de plomo.

2	 Todas las baterías y acumuladores 
se deben desechar de forma distinta 
del servicio municipal de recogida 
de basura, a través de los puntos de 
recogida designados por el gobierno o las 
autoridades locales.

3	 La correcta recogida y tratamiento de baterías y acumuladores contribuye 
a evitar posibles riesgos para el medio ambiente, los animales y la salud 
pública. 

4	 Para obtener más información sobre cómo desechar las baterías y 
acumuladores antiguos, póngase en contacto con el ayuntamiento, el servicio 
de recogida de basuras o el establecimiento donde haya adquirido el producto. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

VÝSTRAHA
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PROUDEM, NEOTVÍRAT

VÝSTRAHA: K OMEZENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM 
NESUNDÁVEJTE VÍKO (NEBO ZADNÍ STĚNU), UVNITŘ NEJSOU ČÁSTI URČENÉ 

K OBSLUZE UŽIVATELEM. SE SERVISEM SE OBRAŤTE NA KVALIFIKOVANÝ 
SERVISNÍ PERSONÁL.

Additional Information / Weitere Informationen / 
Informations supplémentaires / Información adicional 
/ Další informace  / Doplňujúce informácie

Replacement of battery  /  Austauschen der Batterie  /  Remplacement de la pile  /  
Sustitución de la pila / Výměna baterie  /  Výmena batérie
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Symbols

~ 0 1 !

ENGLISH Refers to alternating 
current (AC).

Refers to direct 
current (DC).

Refers to class II 
equipment.

Refers to stand-by. Refers to “ON” (power).
Refers to dangerous 
voltage.

DEUTSCH Bedeutet 
Wechselstrom (AC).

Bedeutet 
Gleichstrom 
(DC).

Bedeutet Gerät 
der Klasse II.

Bedeutet 
Bereitschaftsbetrieb.

Bedeutet “EIN” (Netz).
Bedeutet 
gefährliche 
Spannung.

FRANÇAIS Désigne le courant 
alternatif (CA).

Désigne le 
courant continu 
(CC).

Désigne un 
matériel de 
classe II.

Désigne la mise en 
veille.

Désigne la mise en 
marche.

Désigne 
une tension 
dangereuse.

ESPAÑOL
Hace referencia a 
corriente alterna 
(CA)

Hace referencia 
a corriente 
continua (CC)

Hace referencia a 
equipos de clase II.

Hace referencia a 
reposo.

Hace referencia 
a “ENCENDIDO” 
(alimentación).

Hace referencia a 
voltaje peligroso.

ČEŠTINA Odkazuje na 
střídavý proud (AC).

Odkazuje na 
stejnosměrný 
proud (DC).

Odkazuje na 
zařízení třídy II.

Odkazuje na režim 
stand-by.

Odkazuje na 
„VYPNUTO“ (napájení).

Odkazuje na 
nebezpečné napětí.

SLOVENČINA Odkazuje na 
striedavý prúd (AC).

Odkazuje na 
jednosmerný 
prúd (DC).

Odkazuje na 
zariadenie triedy II.

Odkazuje na režim 
stand-by.

Odkazuje na 
“ZAPNUTÉ” 
(napájanie).

Odkazuje na 
nebezpečné 
napätie.
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